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RUČNÍ
PUMPA 
Přenosná vodní pumpa







Přenosná a pohodlná
#900179 SWP-11


VLASTNOSTI


Dávkuje vodu o
pokojové teplotě.


Ideálně se hodí k našim 
lahvím Culligan o objemu 
10L, 11L, 15L a 18L
–⁠⁠⁠⁠⁠⁠ prodávají se samostatně.


VAROVÁNÍ A BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ


Aby se snížilo riziko zranění a poškození majetku, musí si uživatel 
před montáží, instalací a provozem pumpy přečíst celý tento návod.


Nedodržení pokynů uvedených v této příručce může způsobit 
zranění osob nebo poškození majetku. 


Při provozu tohoto výdejníku vždy dodržujte základní bezpečnostní 
opatření, a to včetně následujících:


• Před použitím musí být tato pumpa správně sestavena a
 nainstalována v souladu s tímto návodem.


• Tato pumpa je určena pouze k výdeji vody. NEPOUŽÍVEJTE jiné
 kapaliny. NEPOUŽÍVEJTE k jiným účelům. Do dávkovače nikdy
 nepoužívejte jinou tekutinu než známou a mikrobiologicky
 nezávadnou balenou vodu.


• Nepoužívejte pumpu v blízkosti výbušných výparů.







PŘÍPRAVA LÁHVE


MONTÁŽ PUMPY
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1. Vezměte láhev Culligan o objemu 10L, 
11L, 15L nebo 18L. Odstraňte ochrannou 
nálepku z uzávěru lahve Culligan.


2. Propíchněte víčko plastovou trubičkou 
těla dávkovače.


3. Vyjměte tělo pumpy z láhve a nechte 
propíchnutou láhev stranou.


1. Tři trubice jemně očistěte vlhkým hadříkem, 
jemným mýdlem a vodou na mytí nádobí.


2. Sestavte trubice spojením sekcí na
požadovanou délku.


3. Připevněte sestavené trubice ke spodní 
části pumpy.


4. Připojte vývod k pumpě.


5. Vložte sestavenou pumpu do láhve.


6. Otočením objímky upevněte pumpu k láhvi.


NÁVOD K OBSLUZE
1. Pod vývod umístěte šálek, sklenici
nebo džbán.


2. Několikrát stiskněte horní část pumpy, 
aby začala téct voda.







ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA
1. Pumpu čistěte hadříkem, jemným mýdlem na mytí nádobí
a vodou.


2. Trubice a vývody lze mýt v myčce nádobí.


3. Rozebraný produkt skladujte na čistém a suchém místě.


Služby pro: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Vyrobeno v Číně
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CZ Naskenováním tohoto QR kódu získáte přístup k uživatelské příručce v dalších 
jazycích:


HU Szkennelje be ezt a QR-kódot a más nyelvű felhasználói kézikönyv eléréséhez:
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MANUELLE
WASSERPUMPE 
Flexible Wasserpumpe







Flexibel und praktisch
#900179 SWP-11


FUNKTIONEN


Gibt raumtemperiertes 
Wasser aus.


Ideal geeignet für unsere 
10L, 11L, 15L und 18L
Culligan-Flaschen
- separat erhältlich.


WARNUNGEN UND SICHERHEITSVORKEHRUNGEN


Um die Gefahr von Verletzungen und Sachschäden zu verringern, 
muss der Benutzer diese Anleitung vor dem Zusammenbau, der 
Installation und dem Betrieb der Pumpe vollständig lesen.


Die Nichtbeachtung der Anweisungen in diesem Handbuch kann zu 
Personen- oder Sachschäden führen. 


Beachten Sie beim Betrieb dieser Pumpe stets die grundlegenden 
Sicherheitsvorkehrungen, einschließlich der folgenden:


• Vor der Inbetriebnahme muss die Pumpe ordnungsgemäß zusam-
mengebaut und in Übereinstimmung mit dieser Anleitung installiert 
werden.


• Diese Pumpe ist nur für die Abgabe von Wasser bestimmt. Verwen-
den Sie KEINE anderen Flüssigkeiten. Verwenden Sie es NICHT für 
andere Zwecke. Verwende im Wasserspender nur bekanntes und 
mikrobiologisch unbedenkliches Wasser aus Flaschen.


• Betreibe die Pumpe NICHT, wenn explosive Dämpfe vorhanden sind.







FLASCHE VORBEREITEN 


PUMPE MONTIEREN
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1. Nehmen Sie eine 10L, 11L, 15L oder 18L 
Culligan-Flasche. Entfernen Sie den 
Schutzaufkleber von der Kappe Ihrer 
Culligan-Flasche.


2. Stechen Sie die Kappe mit dem Kunstst-
offrohr des Pumpspenderkörpers durch.


3. Entfernen Sie den Pumpenkörper von 
der Flasche und legen Sie die durchsto-
chene Flasche beiseite.


1. Reinige die drei Rohre vorsichtig mit einem 
feuchten Tuch, mildem Spülmittel und Wasser.


2. Setze die Rohre zusammen, indem du die 
Abschnitte verbindest, damit sie die gewün-
schte Länge erhalten.


3. Befestige die montierten Rohre am Boden 
der Pumpe.


4. Befestige den Auslauf an der Pumpe.


5. Setze die zusammengebaute Pumpe in die 
Flasche ein.


6. TDrehe den Ring, um die Pumpe an der 
Flasche zu befestigen.


BETRIEBSANLEITUNG
1.Stellen Sie eine Tasse, ein Glas oder 
einen Krug unter den Ausguss.


2. Drücken Sie mehrmals auf die Oberseite 
der Pumpe, damit das Wasser fließt.







REINIGUNG UND PFLEGE
1. Reinigen Sie die Pumpe mit einem Tuch, milder Geschirr-
spülseife und Wasser.


2. Tuben und Ausgießer sind spülmaschinenfest.


3. In zerlegtem Zustand an einem sauberen, trockenen
Ort lagern.


Verbraucherservices schreiben an: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Hergestellt in China







EN Scan this QR code to access the user manual in other languages:


DE Scannen Sie diesen QR-Code, um das Benutzerhandbuch in anderen Sprachen 
aufzurufen:


FI Skannaa tämä QR-koodi päästäksesi käyttöoppaaseen muilla kielillä:


LT Nuskaitykite šį QR kodą, kad pasiektumėte vartotojo vadovą kitomis kalbomis:


NL Scan deze QR-code om toegang te krijgen tot de gebruikershandleiding in 
andere talen:


PT Leia este código QR para aceder ao manual do utilizador noutras línguas:


ES Lea este código QR para acceder al manual del usuario en otros idiomas:


PL Zeskanuj ten kod QR, aby uzyskać dostęp do instrukcji obsługi w innych 
językach:


FR Scannez ce code QR pour accéder au manuel d'utilisation dans d'autres langues:


NO Skann denne QR-koden for å få tilgang til brukerhåndboken på andre språk:


EE Skannige see QR-kood, et pääseda juurde teistes keeltes olevale kasutusju-
hendile:


SE Skanna den här QR-koden för att komma åt användarmanualen på andra språk:


DK Scan denne QR-kode for at få adgang til brugervejledningen på andre sprog:


LV Noskenējiet šo QR kodu, lai piekļūtu lietotāja rokasgrāmatai citās valodās:


IT Scansionare il codice QR per per accedere al manuale d'uso in altre lingue:


CZ Naskenováním tohoto QR kódu získáte přístup k uživatelské příručce v dalších 
jazycích:


HU Szkennelje be ezt a QR-kódot a más nyelvű felhasználói kézikönyv eléréséhez:


SCHÜTZEN SIE DIE UMWELT
Recyceln Sie verantwortungsvoll.












MANUEL
VANDPUMPE 
Bærbar vandpumpe







Bærbar og praktisk
#900179 SWP-11


FUNKTIONER


Dispenserer vand ved 
stuetemperatur.


Ideelt egnet til vores 10L, 11L, 
15L og 18L Culligan flasker 
- sælges separat.


ADVARSLER OG SIKKERHEDSFORANSTALTNINGER


For at reducere risikoen for personskade og ejendomsskade skal 
brugeren læse hele denne vejledning, før pumpen samles, install-
eres og betjenes.


Undladelse af at udføre instruktionerne i denne vejledning kan 
forårsage personskade eller ejendomsskade. 


When operating this pump, always exercise basic safety precauNår 
du betjener denne pumpe, skal du altid tage grundlæggende sikker-
hedsforanstaltninger, herunder følgende:


• Før brug skal denne pumpe være korrekt samlet og installeret i   
 overensstemmelse med denne manual.


• Denne pumpe er kun beregnet til vanddispensering. Brug IKKE andre  
 væsker. Brug den IKKE til andre formål. Brug aldrig anden væske i   
 dispenseren end kendt og mikrobiologisk sikkert flaskevand.


• Betjen IKKE pumpen ved tilstedeværelse af eksplosive dampe.







FORBERED FLASKEN


SAML PUMPEN
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1. Snup en 10L, 11L, 15L eller 18L Culligan 
flaske. Fjern det beskyttende klistermærke 
fra hætten på din Culligan-flaske.


2. Gennembryd hætten med plastikslan-
gen på pumpedispenserhuset.


3. Fjern pumpens krop fra flasken og hold 
den gennemborede flaske til side.


1. Rengør forsigtigt de tre rør med en fugtig 
klud, mild opvaskesæbe og vand.


2. Saml rør ved at forbinde sektioner til den 
ønskede længde.


3. Fastgør de samlede rør til bunden 
af pumpen.


4. Fastgør tuden til pumpen.


5. Indsæt den samlede pumpe i flasken.


6. Drej kraven for at fastgøre pumpen 
til flasken.


BETJENINGSVEJLEDNING
1. Stil en kop, et glas eller en kande under 
tuden.


2. Tryk ned på toppen af pumpen flere 
gange for at få vandet til at strømme.







RENGØRING OG PLEJE
1. Rengør pumpen med en klud, mild opvaskemiddel og vand.


2. Slanger og udløb kan tåle opvaskemaskine.


3. Opbevares adskilt på et rent, tørt sted.


Skriv til: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Produceret i Kina
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MANUAALNE
VEEPUMP  
Kaasaskantav veepump







Kaasaskantav ja mugav
#900179 SWP-11


FUNKTSIOONID


Väljastab 
toasooja vett.


Sobib ideaalselt meie 10L, 11L, 
15L ja 18L Culligani pudelitele 
– müüakse eraldi.


HOIATUSED JA OHUTUSABINÕUD


Vigastuste ja varalise kahju ohu vähendamiseks peab kasutaja enne 
pumba kokkupanemist, paigaldamist ja kasutamist läbi lugema kogu 
selle juhendi.


Selles juhendis toodud juhiste eiramine võib põhjustada kehavigas-
tusi või varalist kahju. 


Selle pumba kasutamisel järgige alati põhilisi ettevaatusabinõusid, 
sealhulgas järgmist:


• Enne kasutamist tuleb see pump korralikult kokku panna ja 
 paigaldada vastavalt käesolevale juhendilel.


• See pump on ette nähtud ainult vee väljastamiseks. ÄRGE kasutage
 muid vedelikke. ÄRGE kasutage seda muudel eesmärkidel.
 Ärge kunagi kasutage dosaatoris muid vedelikke peale teadaoleva ja
 mikrobioloogiliselt ohutu pudelivee.


• ÄRGE kasutage pumpa plahvatusohtlike aurude läheduses.







PUDELI ETTEVALMISTUS


PUMBA KOKKUPANEK
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1. Võtke 10L, 11L, 15L või 18L Culligani pudel. 
Eemaldage Culligani pudeli korgilt 
kaitsekleebis.


2. Torgake kork läbi pumbajaoturi korpuse 
plasttoruga.


3. Eemaldage pumba korpus pudelilt ja 
hoidke augustatud pudel kõrvale.


1. Puhastage kolm toru õrnalt niiske lapi, pehme 
nõudepesuseebi ja veega.


2. Pange torud kokku, ühendades soovitud 
pikkusega osad.


3. Kinnitage kokkupandud torud pumba põhja.


4. Kinnitage tila pumba külge.


5. Sisestage kokkupandud pump pudelisse.


6. Keerake äärikut, et kinnitada pump pudeli külge.


KASUTUSJUHEND
1. Asetage tass, klaas või kann tila alla.


2. Vajutage mitu korda pumpa, et vesi 
hakkaks voolama.







PUHASTAMINE JA HOOLDUS
1. Puhastage pumpa lapi, pehme nõudepesuseebi ja veega.


2. Torud ja tilad on nõudepesumasinas pestavad.


3. Ladustage lahtivõetuna puhtas ja kuivas kohas.


Tarbijateenused: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Toodetud Hiinas







EN Scan this QR code to access the user manual in other languages:


DE Scannen Sie diesen QR-Code, um das Benutzerhandbuch in anderen Sprachen 
aufzurufen:


FI Skannaa tämä QR-koodi päästäksesi käyttöoppaaseen muilla kielillä:


LT Nuskaitykite šį QR kodą, kad pasiektumėte vartotojo vadovą kitomis kalbomis:


NL Scan deze QR-code om toegang te krijgen tot de gebruikershandleiding in 
andere talen:


PT Leia este código QR para aceder ao manual do utilizador noutras línguas:


ES Lea este código QR para acceder al manual del usuario en otros idiomas:


PL Zeskanuj ten kod QR, aby uzyskać dostęp do instrukcji obsługi w innych 
językach:


FR Scannez ce code QR pour accéder au manuel d'utilisation dans d'autres langues:


NO Skann denne QR-koden for å få tilgang til brukerhåndboken på andre språk:


EE Skannige see QR-kood, et pääseda juurde teistes keeltes olevale kasutusju-
hendile:


SE Skanna den här QR-koden för att komma åt användarmanualen på andra språk:


DK Scan denne QR-kode for at få adgang til brugervejledningen på andre sprog:


LV Noskenējiet šo QR kodu, lai piekļūtu lietotāja rokasgrāmatai citās valodās:


IT Scansionare il codice QR per per accedere al manuale d'uso in altre lingue:


CZ Naskenováním tohoto QR kódu získáte přístup k uživatelské příručce v dalších 
jazycích:


HU Szkennelje be ezt a QR-kódot a más nyelvű felhasználói kézikönyv eléréséhez:


KAITSE KESKKONDA
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MANUAL
WATER PUMP
User Manual







Portable Water Pump
#900179 SWP-11


FEATURES


Dispenses room 
temperature water.


Ideally suited to our 10L, 11L, 
15L and 18L Culligan bottles 
- sold separately.


WARNINGS & SAFETY PRECAUTIONS


To reduce risk of injury and property damage, user must read this 
entire guide before assembling, installing & operating pump.


Failure to execute the instructions in this manual can cause personal 
injury or property damage. 


When operating this pump, always exercise basic safety precau-
tions, including the following:


• Prior to use, this pump must be properly assembled and installed 
 in accordance with this manual.


• This pump is intended for water dispensing only. Do NOT use 
 other liquids. Do NOT use for other purposes. Never use any liquid  
 in the dispenser other than known and microbiologically safe   
 bottled water.


• Do NOT operate pump in the presence of explosive fumes.







PREPARE BOTTLE 


ASSEMBLE PUMP
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1. Grab a 10L, 11L, 15L or 18L Culligan bottle.
Remove the protective sticker from the 
cap of your Culligan bottle.


2. Pierce the cap with the plastic tube of 
the pump dispenser body.


3. Remove the body of the pump from the 
bottle and keep the pierced bottle aside.


1. Gently clean the three tubes with damp 
cloth, mild dishwashing soap and water


2. Assemble tubes by connecting sections 
to desired length.


3. Attach assembled tubes to bottom of 
pump.


4. Attach spout to pump.


5. Insert assembled pump into bottle.


6. Turn collar to secure pump to bottle.


OPERATING INSTRUCTIONS
1. Place cup, glass, or pitcher under spout.


2. Press down on top of pump several 
times to make water flow.







CLEANING AND CARE
1. Clean pump with a cloth, mild dishwashing soap and water.


2. Tubes and spouts are dishwasher safe.


3. Store disassembled in a clean, dry location.


Imported by: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Made in China
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BOMBA DE
AGUA MANUAL 
Bomba de agua portátil 







Portátil y práctica 
#900179 SWP-11


CARACTERÍSTICAS 


Dispensa agua a 
temperatura ambiente.


Ideal para los garrafones 
Culligan de 10L, 11L, 15L y 18L
- vendidos por separado.


ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES DE SEGURIDAD 


Para reducir el riesgo de lesiones o daños materiales, el usuario debe 
leer este manual antes de montar, instalar y utilizar la bomba.


El incumplimiento de las instrucciones contenidas en este manual 
puede causar lesiones personales o daños materiales. 


Al operar esta bomba, tome siempre las precauciones básicas de 
seguridad, incluyendo las siguientes:


• Antes de ser utilizada, esta bomba debe ser montada e instalada
 correctamente, de acuerdo con este manual


• Esta bomba está destinada exclusivamente a la distribución de
 agua. NO use otros líquidos. NO use para otros fines. Nunca utilice
 otro líquido en el dispensador aparte de agua embotellada conocida
 y microbiológicamente segura.


• NO opere la bomba en presencia de humos explosivos.







PREPARAR EL GARRAFÓN


MONTAR LA BOMBA
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1. Tome un garrafón Culligan de 10L, 11L, 15L 
o 18L. Retire la etiqueta protectora de la 
tapa del garrafón Culligan.


2. Perfore la tapa con el tubo de plástico del 
cuerpo del dispensador.


3. Retire el cuerpo de la bomba de la garrafa 
y coloque la garrafa perforada a un lado.


1. Limpie suavemente los tres tubos con 
un paño húmedo, jabón suave y agua.


2. Monte los tubos conectando las
secciones hasta el largo deseado.


3. Fije los tubos montados en la parte inferior
de la bomba.


4. Fije el grifo a la bomba.


5. Introduzca la bomba montada en el garrafón.


6. Gire el conector para fijar la bomba al garrafón.


INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO


1. Coloque una taza, vaso o jarra debajo 
del grifo.


2. Presione varias veces la parte superior 
de la bomba para que salga el agua.







LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO
1. Limpie la bomba con un paño, jabón suave y agua.


2. Los tubos y los grifos pueden lavarse en el lavavajillas.


3. Almacene desmontada en un lugar limpio y seco.


Atención al cliente UE: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Fabricado en China
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MANUAALINEN 
VESIPUMPPU 
Kannettava vesipumppu







Kannettava ja kätevä
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OMINAISUUDET


Annostelee
huoneenlämpöistä 
vettä.


Ihanteellinen 10L, 11L, 15L
ja 18L Culligan-pulloillemme
- myydään erikseen


VAROITUKSET JA VAROTOIMET


Loukkaantumis- ja omaisuusvahinkojen riskin vähentämiseksi 
käyttäjän on luettava tämä opas kokonaan ennen pumpun 
kokoamista, asennusta ja käyttöä.


Tämän oppaan ohjeiden noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa 
henkilö- tai omaisuusvahinkoja. 


Kun käytät tätä pumppua, noudata aina perusturvatoimia, mukaan 
lukien seuraavat:


• Ennen käyttöä tämä pumppu on koottava ja asennettava oikein
 tämän käsikirjan mukaisesti.


• Tämä pumppu on tarkoitettu vain veden annosteluun. ÄLÄ käytä
 muita nesteitä. ÄLÄ käytä sitä muihin tarkoituksiin. Älä koskaan
 käytä annostelijassa muuta nestettä kuin tunnettua ja 
 mikrobiologisesti turvallista pullotettua vettä.


• ÄLÄ käytä pumppua räjähdysvaarallisten höyryjen lähellä.







VALMISTELE PULLO


KOKOA PUMPPU


1


2


3


1. Ota 10 litran, 11 litran, 15 litran tai 18 litran 
Culligan-pullo. Poista suojatarra 
Culligan-pullosi korkista.


2. Lävistä korkki pumpun annostelijan 
rungon muoviputkella.


3. Irrota pumpun runko pullosta ja pidä 
lävistetty pullo sivussa.


1. Puhdista kolme putkea varovasti kostealla 
liinalla, miedolla astianpesuaineella ja vedellä.


2. Kokoa putket yhdistämällä osat halutun 
pituisiksi.


3. Kiinnitä kootut putket pumpun pohjaan.


4. Kiinnitä suutin pumppuun.


5. Aseta koottu pumppu pulloon.


6. Kiinnitä pumppu pulloon kääntämällä 
kaulusta.


KÄYTTÖOHJEET
1. Aseta kuppi, lasi tai kannu nokan alle.


2. Paina pumpun yläosaa useita kertoja, 
jotta vesi virtaa.







PUHDISTUS JA HUOLTO
1. Puhdista pumppu liinalla, miedolla astianpesuaineella ja vedellä.


2. Putket ja suuttimet ovat konepesun kestäviä.


3. Säilytä purettuna puhtaassa, kuivassa paikassa.


Kuluttajapalvelun osoite: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Valmistettu Kiinassa
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POMPE À EAU
MANUELLE 
Pompe à eau portative







Portable et pratique
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FONCTIONNALITÉS


Distribue de l’eau à 
température ambiante.


Idéalement adapté à nos 
bouteilles Culligan de 10 L, 
11 L, 15 L et 18 L
- vendues séparément.


AVERTISSEMENTS ET PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ


Pour réduire le risque de blessures et de dommages matériels, 
l'utilisateur doit lire l'intégralité de ce guide avant d'assembler, 
d'installer et de faire fonctionner la pompe.


Le non-respect des instructions de ce manuel peut entraîner des 
blessures corporelles ou des dommages matériels. 


Lorsque vous utilisez cette pompe, respectez toujours les précau-
tions de sécurité de base, notamment les suivantes :


• Avant utilisation, cette pompe doit être correctement assemblée et
 installée conformément à ce manuel.


• Cette pompe est destinée uniquement à la distribution d'eau. Ne
 PAS utiliser d'autres liquides. Ne PAS utiliser à d'autres fins. Ne
 jamais utiliser dans le distributeur d'autres liquides que de l’eau en
 bouteille connue et microbiologiquement sûre.


• Ne PAS faire fonctionner la pompe en présence de vapeurs
 explosives.







PRÉPARER LA BOUTEILLE


ASSEMBLER LA POMPE


1


2
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1. Prendre une bonbonne Culligan de 10 L, 11 
L, 15 L ou 18 L. Retirer l'opercule de protection 
du bouchon de la bonbonne Culligan.


2. Percer le bouchon de la bonbonne avec le 
tube en plastique située sous le corps de la 
pompe.


3. Retirer la pompe de la bonbonne et mettre 
la bonbonne percée de côté.


1. Nettoyer délicatement les trois tubes avec 
un chiffon humide, du savon à vaisselle doux 
et de l'eau.


2. Assemblez les tubes en connectant les 
sections à la longueur souhaitée.


3. Fixer les tubes assemblés au bas de la 
pompep.


4. Fixer le bec à la pompe.


5. Insérer la pompe assemblée dans la 
bonbonne.


6. Tourner le collier pour fixer la pompe à la 
bonbonne.


MODE D'EMPLOI
1. Placer une tasse, un verre ou une carafe 
sous le bec.


2. Appuyer plusieurs fois sur le dessus de 
la pompe pour faire couler l'eau.







NETTOYAGE ET ENTRETIEN
1. Nettoyer la pompe avec un chiffon, du savon à vaisselle 
doux et de l'eau.


2. Les tubes et les becs passent au lave-vaisselle.


3. Conserver démonté dans un endroit propre et sec.


Services consommateurs UE, écrire à: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Fabriqué en Chine
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KÉZI
VÍZADAGOLÓ   
Hordozható vízszivattyú







Hordozható és kényelmes
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FUNKCIÓK


Szobahőmérsékletű 
vizet adagol.


IIdeálisan illeszkedik a 10, 11, 
15 és 18 literes Culligan 
palackjainkhoz
– külön megvásárolhatók.


FIGYELMEZTETÉSEK ÉS BIZTONSÁGI ÓVINTÉZKEDÉSEK


A sérülések és a vagyoni károk kockázatának csökkentése érdeké-
ben a felhasználónak a szivattyú összeszerelése, telepítése és 
üzemeltetése előtt el kell olvasnia ezt a teljes útmutatót.


A jelen kézikönyvben található utasítások figyelmen kívül hagyása 
személyi sérülést vagy anyagi kárt okozhat. 


A szivattyú működtetésekor mindig tartsa be az alapvető biztonsági 
óvintézkedéseket, beleértve a következőket:


• Használat előtt az adagolót megfelelően össze kell szerelni és a
 jelen kézikönyv alapján kell telepíteni.


• Az adagoló csak víz adagolására készült. NE használjon más
 folyadékokat. NE használja más célokra. Soha ne használjon az
 adagolóban más folyadékot, mint az ismert és mikrobiológiailag
 biztonságos palackozott vizet.


• NE működtesse a szivattyút robbanásveszélyes gőzök jelenlétében.







KÉSZÍTSE ELŐ A PALACKOT


SZIVATTYÚ ÖSSZESZERELÉSE
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1. Fogjon egy 10 literes, 11 literes, 15 literes 
vagy 18 literes Culligan palackot. Távolítsa el 
a védőmatricát a Culligan palack kupakjáról.


2. Szúrja át a kupakot a szivattyúadagoló 
testének műanyag csövével.


3. Vegye ki a szivattyú testét a palackból, és 
tartsa félre a kilyukasztott palackot.


1. Óvatosan tisztítsa meg a három csövet nedves 
ruhával, enyhe mosogatószerrel és vízzel.


2. Szerelje össze a csöveket a kívánt hosszúságú 
szakaszok összekapcsolásával.


3. Csatlakoztassa az összeszerelt csöveket a 
szivattyú aljára.


4. Csatlakoztassa a kifolyócsövet a szivattyúhoz.


5. Helyezze az összeszerelt szivattyút a palackba.


6. Forgassa el a gallért, hogy a szivattyút a 
palackhoz rögzítse.


HASZNÁLATI UTASÍTÁS


1. Helyezzen egy csészét, poharat vagy 
kancsót a kifolyócső alá.


2. TNyomja le többször a szivattyú tetejét, 
hogy a víz áramoljon.







TISZTÍTÁS ÉS ÁPOLÁS
1. Tisztítsa meg a szivattyút ronggyal, enyhe mosogatószerrel
és vízzel.


2. A csövek és a kiöntőcsövek mosogatógépben moshatók.


3. Szétszerelve tiszta, száraz helyen tárolja.


Európai vevőszolgálat – írjon a következő címre: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Kínában készült







EN Scan this QR code to access the user manual in other languages:


DE Scannen Sie diesen QR-Code, um das Benutzerhandbuch in anderen Sprachen 
aufzurufen:


FI Skannaa tämä QR-koodi päästäksesi käyttöoppaaseen muilla kielillä:


LT Nuskaitykite šį QR kodą, kad pasiektumėte vartotojo vadovą kitomis kalbomis:


NL Scan deze QR-code om toegang te krijgen tot de gebruikershandleiding in 
andere talen:


PT Leia este código QR para aceder ao manual do utilizador noutras línguas:


ES Lea este código QR para acceder al manual del usuario en otros idiomas:


PL Zeskanuj ten kod QR, aby uzyskać dostęp do instrukcji obsługi w innych 
językach:


FR Scannez ce code QR pour accéder au manuel d'utilisation dans d'autres langues:


NO Skann denne QR-koden for å få tilgang til brukerhåndboken på andre språk:


EE Skannige see QR-kood, et pääseda juurde teistes keeltes olevale kasutusju-
hendile:


SE Skanna den här QR-koden för att komma åt användarmanualen på andra språk:


DK Scan denne QR-kode for at få adgang til brugervejledningen på andre sprog:


LV Noskenējiet šo QR kodu, lai piekļūtu lietotāja rokasgrāmatai citās valodās:


IT Scansionare il codice QR per per accedere al manuale d'uso in altre lingue:


CZ Naskenováním tohoto QR kódu získáte přístup k uživatelské příručce v dalších 
jazycích:


HU Szkennelje be ezt a QR-kódot a más nyelvű felhasználói kézikönyv eléréséhez:


A KÖRNYEZET VÉDELME
Felelősen hasznosítsa újra!












EROGATORE
D'ACQUA
MANUALE  
Erogatore d'acqua portatile







Comodo e maneggevole
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CARATTERISTICHE


Eroga acqua a
temperatura ambiente.


Si adatta perfettamente alle 
nostre bottiglie Culligan da 
10L, 11L, 15L e 18L
- vendute separatamente.


AVVERTENZE E PRECAUZIONI DI SICUREZZA 


Al fine di ridurre il rischio di lesioni e danni materiali, è necessario 
leggere integralmente questo manuale prima di assemblare, instal-
lare e mettere in funzione l'erogatore.


La mancata osservazione delle istruzioni contenute in questo 
manuale può causare lesioni personali o danni alle cose. 


Durante l'utilizzo di questo erogatore, è necessario adottare sempre 
le precauzioni di sicurezza di base, tra cui le seguenti:


• Prima dell'uso, l'erogatore deve essere adeguatamente montato e
 installato in conformità alle istruzioni di questo manuale.


• Deve essere utilizzato esclusivamente per erogare acqua.
 NON utilizzare altri liquidi. NON utilizzarlo per altri scopi.
 Utilizzare esclusivamente acqua imbottigliata, conosciuta e
 microbiologicamente sicura.


• NON utilizzare l'erogatore in presenza di fumi esplosivi.







PREDISPOSIZIONE DELLA BOTTIGLIA


MONTAGGIO DELL'EROGATORE
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1. Prendere una bottiglia Culligan da 10L, 11L, 
15L o 18L. Rimuovere l'adesivo di protezione 
dal tappo.


2. Forare il tappo con il tubo di plastica del 
corpo dell'erogatore.


3. Rimuovere l'erogatore e tenere da parte
la bottiglia forata.


1. Detergere delicatamente i tre tubi con un 
panno umido, sapone neutro per piatti e acqua.


2. Montare i tubi collegando le sezioni alla 
lunghezza desiderata.


3. Collegare i tubi assemblati all'estremità 
dell'erogatore.


4. Collegare il beccuccio all'erogatore.


5. Inserire l'erogatore assemblato sulla bottiglia.


6. Ruotare il raccordo per fissare l'erogatore
alla bottiglia.


ISTRUZIONI PER L'USO


1. Posizionare una tazza, un bicchiere o 
una brocca sotto il beccuccio.


2. Premere più volte sulla parte superiore 
dell'erogatore per far fluire l'acqua.







PULIZIA E CURA
1. Pulire l'erogatore con un panno, sapone neutro per
piatti e acqua.


2. Tubi e beccucci sono lavabili in lavastoviglie.


3. Conservare smontato in un luogo pulito e asciutto.


Per il Servizio Consumatori UE, scrivere all'indirizzo: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Fabbricato in Cina
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RANKINIS
VANDENS
SIURBLYS 
Nešiojamas vandens siurblys







Nešiojamas ir patogus
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FUNKCIJOS


Dozuoja kambario 
temperatūros vandenį.


Idealiai tinka mūsų 10L, 11L, 
15L ir 18L Culligan buteliams 
– parduodami atskirai.


ĮSPĖJIMAI IR ATSARGUMO PRIEMONĖS


Tam, kad sumažintų sužeidimų ir žalos turtui riziką, naudotojas 
privalo perskaityti visą šį naudojimo vadovą prieš surinkdamas, 
montuodamas ir naudodamas pompą.


Jei nesilaikysite šiame vadove pateiktų nurodymų, galite susižaloti 
arba sugadinti turtą. 


Naudodami šį siurblį visada laikykitės pagrindinių saugos priemonių, 
įskaitant šias:


• Prieš naudojant šį siurblį reikia tinkamai surinkti ir sumontuoti pagal  
 šį vadovą.


• Ši pompa skirta tik vandeniui tiekti. NENAUDOKITE kitų skysčių.
 NENAUDOKITE jo kitiems tikslams. Vandens aparate niekada
 nenaudokite jokio kito skysčio, išskyrus žinomą ir mikrobiologiškai
 saugų vandenį buteliuose.


• NENAUDOKITE pompos, kai yra sprogių garų.







PARUOŠTI BUTELĮ


SURENKITE SIURBLĮ
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1. Paimkite 10 l, 11 l, 15 l arba 18 l “Culligan” 
butelį. Nuimkite apsauginį lipduką nuo savo 
Culligan buteliuko dangtelio.


2. Pradurkite dangtelį plastikiniu siurblio 
dozatoriaus korpuso vamzdeliu.


3. Nuimkite pompos korpusą nuo butelio ir 
pradurtą butelį atidėkite į šalį.


1. Švelniai nuvalykite tris vamzdelius drėgna 
šluoste, švelniu indų plovimo muilu ir vandeniu.


2. Surinkite žarnas sujungdami norimo 
ilgio dalis.


3. Surinktas žarnas pritvirtinkite prie 
pompos apačios.


4. Pritvirtinkite snapelį prie siurblio.


5. Surinktą siurblį įdėkite į butelį.


6. Pasukite kaklelį, kad pritvirtintumėte 
pompą prie butelio.


VALDYMO INSTRUKCIJOS
1. Padėkite puodelį, stiklinę ar ąsotį
po snapeliu.


2. Kelis kartus paspauskite siurblio viršų, 
kad vanduo tekėtų.







VALYMAS IR PRIEŽIŪRA
1. Nuvalykite siurblį šluoste, švelniu indų plovimo muilu
ir vandeniu.


2. Vamzdžius ir snapelius galima plauti indaplovėje.


3. Išardytą laikyti švarioje, sausoje vietojet.


Vartotojų paslaugų tarnyba EU rašyti adresu: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Pagaminta Kinijoje
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LT Nuskaitykite šį QR kodą, kad pasiektumėte vartotojo vadovą kitomis kalbomis:


NL Scan deze QR-code om toegang te krijgen tot de gebruikershandleiding in 
andere talen:


PT Leia este código QR para aceder ao manual do utilizador noutras línguas:


ES Lea este código QR para acceder al manual del usuario en otros idiomas:


PL Zeskanuj ten kod QR, aby uzyskać dostęp do instrukcji obsługi w innych 
językach:


FR Scannez ce code QR pour accéder au manuel d'utilisation dans d'autres langues:


NO Skann denne QR-koden for å få tilgang til brukerhåndboken på andre språk:


EE Skannige see QR-kood, et pääseda juurde teistes keeltes olevale kasutusju-
hendile:


SE Skanna den här QR-koden för att komma åt användarmanualen på andra språk:


DK Scan denne QR-kode for at få adgang til brugervejledningen på andre sprog:


LV Noskenējiet šo QR kodu, lai piekļūtu lietotāja rokasgrāmatai citās valodās:


IT Scansionare il codice QR per per accedere al manuale d'uso in altre lingue:


CZ Naskenováním tohoto QR kódu získáte přístup k uživatelské příručce v dalších 
jazycích:


HU Szkennelje be ezt a QR-kódot a más nyelvű felhasználói kézikönyv eléréséhez:


APSAUGOTI APLINKĄ
Perdirbkite atsakingai.












MANUĀLAIS
ŪDENS PUMPIS 


Pārnēsājams ūdens sūknis







Pārnēsājams un ērts
#900179 SWP-11


FUNKCIJAS


Dozē istabas
temperatūras ūdeni.


Ideāli piemērots mūsu 
Culligan ūdens pudelēm
- pārdodas atsevišķi.


BRĪDINĀJUMI UN DROŠĪBAS PASĀKUMI


Lai samazinātu ievainojumu un īpašuma bojājumu risku, lietotājam 
pirms sūkņa montāžas, uzstādīšanas un ekspluatācijas ir jāizlasa 
visa šī rokasgrāmata.


Šajā rokasgrāmatā sniegto norādījumu neievērošana var izraisīt 
miesas bojājumus vai īpašuma bojājumus. 


Darbinot šo sūkni, vienmēr ievērojiet pamata drošības pasākumus, 
tostarp šādus:


• Pirms lietošanas šis sūknis ir pareizi jāsamontē un jāuzstāda
 saskaņā ar šo rokasgrāmatu.


• Šis sūknis ir paredzēts tikai ūdens padevei. NEIZMANTOJIET citus
 šķidrumus. NEIZMANTOJIET to citiem mērķiem. Nekad neizmantojiet
 dozatorā citus šķidrumus, izņemot zināmo un mikrobioloģiski drošu
 ūdeni pudelēs.


• Nedarbiniet sūkni sprādzienbīstamu izgarojumu klātbūtnē.







SAGATAVO PUDELI


SŪKŅA MONTĀŽA


1


2


3


1. Paņemiet Culligan ūdens pudeli. Noņemiet 
aizsarguzlīmi no Culligan pudeles vāciņa.


2. Caurduriet vāciņu ar sūkņa dozatora 
korpusa plastmasas cauruli.


3. Noņemiet sūkņa korpusu no pudeles un 
turiet caurdurto pudeli malā.


1. Uzmanīgi notīriet trīs caurules ar mitru 
drānu, maigām trauku mazgāšanas ziepēm
un ūdeni.


2. Samontējiet caurules, savienojot sekcijas 
vēlamajā garumā.


3. Pievienojiet saliktās caurules sūkņa apakšai.


4. Pievienojiet snīpi sūknim.


5. Ievietojiet salikto sūkni pudelē.


6. Pagrieziet apkakli, lai nostiprinātu sūkni
pie pudeles.


EKSPLUATĀCIJAS INSTRUKCIJA
1. Zem snīpja novietojiet krūzīti, glāzi
vai krūku.


2. Vairākas reizes nospiediet sūkņa 
augšdaļu, lai ūdens plūst.







TĪRĪŠANA UN KOPŠANA
1. Tīriet sūkni ar drānu, maigām trauku mazgāšanas
ziepēm un ūdeni.


2. Caurules un snīpjus var mazgāt trauku mazgājamajā mašīnā.


3. Uzglabāt izjauktu tīrā, sausā vietā.


Klientu dienesti ES, kuriem rakstīt: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Ražots Ķīnā







EN Scan this QR code to access the user manual in other languages:


DE Scannen Sie diesen QR-Code, um das Benutzerhandbuch in anderen Sprachen 
aufzurufen:


FI Skannaa tämä QR-koodi päästäksesi käyttöoppaaseen muilla kielillä:


LT Nuskaitykite šį QR kodą, kad pasiektumėte vartotojo vadovą kitomis kalbomis:


NL Scan deze QR-code om toegang te krijgen tot de gebruikershandleiding in 
andere talen:


PT Leia este código QR para aceder ao manual do utilizador noutras línguas:


ES Lea este código QR para acceder al manual del usuario en otros idiomas:


PL Zeskanuj ten kod QR, aby uzyskać dostęp do instrukcji obsługi w innych 
językach:


FR Scannez ce code QR pour accéder au manuel d'utilisation dans d'autres langues:


NO Skann denne QR-koden for å få tilgang til brukerhåndboken på andre språk:


EE Skannige see QR-kood, et pääseda juurde teistes keeltes olevale kasutusju-
hendile:


SE Skanna den här QR-koden för att komma åt användarmanualen på andra språk:


DK Scan denne QR-kode for at få adgang til brugervejledningen på andre sprog:


LV Noskenējiet šo QR kodu, lai piekļūtu lietotāja rokasgrāmatai citās valodās:


IT Scansionare il codice QR per per accedere al manuale d'uso in altre lingue:


CZ Naskenováním tohoto QR kódu získáte přístup k uživatelské příručce v dalších 
jazycích:


HU Szkennelje be ezt a QR-kódot a más nyelvű felhasználói kézikönyv eléréséhez:


AIZSARGĀJIET VIDI
Pārstrādājiet atbildīgi.












HANDMATIGE
WATERPOMP  
Draagbare waterpomp







Draagbaar en handig
#900179 SWP-11


KENMERKEN


Geeft water op
kamertemperatuur.


Perfect geschikt voor
onze 10L, 11L, 15L en 18L 
Culligan flessen
- apart verkrijgbaar.


WAARSCHUWINGEN EN VEILIGHEIDSMAATREGELEN


Om het risico op letsel en materiële schade te verminderen, moet de 
gebruiker deze hele handleiding lezen voordat hij de pomp monteert, 
installeert en bedient.


Het niet uitvoeren van de instructies in deze handleiding kan leiden 
tot persoonlijk letsel of materiële schade. 


Neem bij het gebruik van deze pomp altijd elementaire veiligheids-
maatregelen, waaronder:


• Voorafgaand aan gebruik moet de pomp op juiste wijze volgens deze
 handleiding in elkaar worden gezet en worden geplaatst.


• Deze pomp is uitsluitend bedoeld voor het tappen van water.
 Gebruik GEEN andere vloeistoffen. Gebruik het NIET voor andere
 doeleinden. Gebruik in de pomp alleen bekend en microbiologisch
 veilig flessenwater.


• Gebruik de pomp NIET in de aanwezigheid van explosieve dampen.







FLES VOORBEREIDEN


POMP MONTEREN
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2


3


1. Pak een 10L, 11L, 15L of 18L Culligan fles. 
Verwijder de beschermende sticker van de 
dop van je Culligan fles.


2. Doorprik de dop met de plastic slang van 
het reservoir van de pompdispenser.


3. Haal het pomphuis uit de fles en houd de 
doorboorde fles apart.


1. Maak de drie slangen voorzichtig schoon 
met een vochtige doek, mild afwasmiddel
en water.


2. Zet buizen in elkaar door secties te verbind-
en tot de gewenste lengte.


3. Bevestig de geassembleerde slangen aan 
de onderkant van de pomp.


4. Bevestig de tuit aan de pomp.


5. Plaats de gemonteerde pomp in de fles.


6. Draai de kraag om de pomp aan de fles
te bevestigen.


GEBRUIKSAANWIJZING
1. Plaats een kop, glas of kan onder de tuit.


2. Druk een paar keer op de bovenkant van 
de pomp om het water te laten stromen.







REINIGING EN ONDERHOUD
1. Maak de pomp schoon met een doek, een mild afwasmiddel
en water.


2. De buisjes en tuitjes zijn vaatwasmachinebestendig.


3. Gedemonteerd opbergen op een schone, droge plaats.


Klantendiensten EU schrijven naar: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Vervaardigd in China







EN Scan this QR code to access the user manual in other languages:


DE Scannen Sie diesen QR-Code, um das Benutzerhandbuch in anderen Sprachen 
aufzurufen:


FI Skannaa tämä QR-koodi päästäksesi käyttöoppaaseen muilla kielillä:


LT Nuskaitykite šį QR kodą, kad pasiektumėte vartotojo vadovą kitomis kalbomis:


NL Scan deze QR-code om toegang te krijgen tot de gebruikershandleiding in 
andere talen:


PT Leia este código QR para aceder ao manual do utilizador noutras línguas:


ES Lea este código QR para acceder al manual del usuario en otros idiomas:


PL Zeskanuj ten kod QR, aby uzyskać dostęp do instrukcji obsługi w innych 
językach:


FR Scannez ce code QR pour accéder au manuel d'utilisation dans d'autres langues:


NO Skann denne QR-koden for å få tilgang til brukerhåndboken på andre språk:


EE Skannige see QR-kood, et pääseda juurde teistes keeltes olevale kasutusju-
hendile:


SE Skanna den här QR-koden för att komma åt användarmanualen på andra språk:


DK Scan denne QR-kode for at få adgang til brugervejledningen på andre sprog:


LV Noskenējiet šo QR kodu, lai piekļūtu lietotāja rokasgrāmatai citās valodās:


IT Scansionare il codice QR per per accedere al manuale d'uso in altre lingue:


CZ Naskenováním tohoto QR kódu získáte přístup k uživatelské příručce v dalších 
jazycích:


HU Szkennelje be ezt a QR-kódot a más nyelvű felhasználói kézikönyv eléréséhez:


HET MILIEU BESCHERMEN
Verantwoord recyclen.












MANUELL
VANNPUMPE   
Bærbar vannpumpe







Bærbar og praktisk
#900179 SWP-11


FUNKSJONER


Gir romtemperert vann.


Ideell egnet til våre 10L, 11L, 
15L og 18L Culligan-flasker
- selges separat.


ADVARSLER OG SIKKERHETSFORANSTALTNINGER


For å redusere faren for personskade eller skade på enheten må 
brukeren lese denne håndboken før montering, installering og bruk 
av pumpen.


Hvis du ikke følger instruksjonene i denne håndboken, kan det føre til 
personskade eller skade på enheten. 


Når du bruker denne pumpen, må du alltid ta grunnleggende sikker-
hetstiltak, inkludert følgende:


• Før bruk må denne pumpen monteres riktig og installeres i samsvar
 med denne håndboken.


• Denne pumpen er kun beregnet for vanndispensering. IKKE bruk
 andre væsker. IKKE bruk den til andre formål. Bruk aldri annen væske
 i dispenseren enn kjent og mikrobiologisk trygt flaskevann.


• IKKE bruk pumpen i nærheten av eksplosive damper.







GJØR KLAR FLASKEN


MONTER PUMPE


1


2


3


1. Ta en 10L, 11L, 15L eller 18L Culligan-flaske. 
Fjern det beskyttende klistremerket fra 
lokket på Culligan-flasken.


2. Stikk hull på lokket med plastrøret på 
pumpedispenserhuset.


3. Fjern pumpehuset fra flasken og hold den 
gjennomhullede flasken til side.


1. Rengjør de tre rørene forsiktig med en fuktig 
klut, mild oppvasksåpe og vannr.


2. Sett sammen rørene ved å koble seksjoner
til ønsket lengde.


3. Fest sammensatte rør til bunnen av pumpen.


4. Fest tuten til pumpen.


5. Sett den monterte pumpen inn i flasken.


6. Vri kragen for å feste pumpen til flasken.


BRUKSANVISNING
1. Sett en kopp, et glass eller en mugge 
under tuten.


2. Trykk ned på toppen av pumpen flere 
ganger for å få vannet til å strømme.







RENGJØRING OG PLEIE
1. Rengjør pumpen med en klut, mild oppvasksåpe og vann.


2. Rør og tuter tåler oppvaskmaskin.


3. Oppbevares demontert på et rent, tørt sted.


Kundeservice i EU kan kontaktes på: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Laget i Kina







EN Scan this QR code to access the user manual in other languages:


DE Scannen Sie diesen QR-Code, um das Benutzerhandbuch in anderen Sprachen 
aufzurufen:


FI Skannaa tämä QR-koodi päästäksesi käyttöoppaaseen muilla kielillä:


LT Nuskaitykite šį QR kodą, kad pasiektumėte vartotojo vadovą kitomis kalbomis:


NL Scan deze QR-code om toegang te krijgen tot de gebruikershandleiding in 
andere talen:


PT Leia este código QR para aceder ao manual do utilizador noutras línguas:


ES Lea este código QR para acceder al manual del usuario en otros idiomas:


PL Zeskanuj ten kod QR, aby uzyskać dostęp do instrukcji obsługi w innych 
językach:


FR Scannez ce code QR pour accéder au manuel d'utilisation dans d'autres langues:


NO Skann denne QR-koden for å få tilgang til brukerhåndboken på andre språk:


EE Skannige see QR-kood, et pääseda juurde teistes keeltes olevale kasutusju-
hendile:


SE Skanna den här QR-koden för att komma åt användarmanualen på andra språk:


DK Scan denne QR-kode for at få adgang til brugervejledningen på andre sprog:


LV Noskenējiet šo QR kodu, lai piekļūtu lietotāja rokasgrāmatai citās valodās:


IT Scansionare il codice QR per per accedere al manuale d'uso in altre lingue:


CZ Naskenováním tohoto QR kódu získáte přístup k uživatelské příručce v dalších 
jazycích:


HU Szkennelje be ezt a QR-kódot a más nyelvű felhasználói kézikönyv eléréséhez:


BESKYTT MILJØET
Resirkuler på en ansvarlig måte.












RĘCZNA
POMPKA WODNA  
Przenośna pompka do wody







Przenośna i wygodna
#900179 SWP-11


WŁAŚCIWOŚCI


Dozuje wodę o
temperaturze pokojowej.


Idealnie pasuje do naszych 
butli Culligan 10L, 11L, 15L i 18L
- sprzedawanych oddzielniet.


ŚRODKI OSTROŻNOŚCI


Aby zmniejszyć ryzyko obrażeń i uszkodzenia mienia, użytkownik 
musi przeczytać całą niniejszą instrukcję przed przystąpieniem do 
montażu, instalacji i obsługi pompkie.


Niezastosowanie się do instrukcji zawartych w niniejszym 
podręczniku może spowodować obrażenia ciała lub uszkodzenie 
mienia. 


Podczas korzystania z tej pompki należy zawsze stosować 
podstawowe środki ostrożności, w tym poniższe:


• Przed użyciem pompka musi zostać prawidłowo zmontowana i
 zainstalowana zgodnie z niniejszą instrukcją.


• Ta pompka jest przeznaczona tylko do dozowania wody. NIE używaj
 innych płynów. NIE używaj jej do innych celów. Nigdy nie używaj z
 pompką innych płynów niż znana i bezpieczna mikrobiologicznie
 woda butelkowana.


• NIE korzystaj z pompki w obecności łatwopalnych oparów.







PRZYGOTUJ BUTLĘ


MONTAŻ POMPY


1


2


3


1. Weź butlę Culligan o pojemności 10L, 11L, 
15L lub 18L. Usuń naklejkę ochronną z 
nakrętki butelki Culligan.


2. Przebij nakrętkę rurką z plastikowego 
korpusu dozownika z pompką.


3. Wyjmij korpus pompki z butelki i odłóż 
przekłutą butelkę na bok.


1.Delikatnie wyczyść trzy rurki wilgotną 
szmatką, łagodnym mydłem do mycia naczyń
i wodą.


2. Zmontuj rurki, łącząc sekcje do
wymaganej długości.


3. Przymocuj zmontowane rurki do dolnej 
części pompy.


4. Podłącz wylewkę do pompy.


5. Włóż zmontowaną pompę do butelki.


6. Przekręć kołnierz, aby przymocować
pompę do butelki.


INSTRUKCJA OBSŁUGI
1. Umieść filiżankę, szklankę lub dzbanek 
pod wylewką.


2. Naciśnij kilkukrotnie górną część pompy, 
aby woda zaczęła przepływać.







CZYSZCZENIE I PIELĘGNACJA
1. Wyczyść pompę za pomocą szmatki, łagodnego mydła do 
mycia naczyń i wody.


2. Rurki i wylewki można myć w zmywarce.


3. Zdemontowane części należy przechowywać w czystym i 
suchym miejscu.


W sprawie obsługi klienta w UE należy kontaktować się pod następującym adresem: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Wyprodukowano w Chinach







EN Scan this QR code to access the user manual in other languages:


DE Scannen Sie diesen QR-Code, um das Benutzerhandbuch in anderen Sprachen 
aufzurufen:


FI Skannaa tämä QR-koodi päästäksesi käyttöoppaaseen muilla kielillä:


LT Nuskaitykite šį QR kodą, kad pasiektumėte vartotojo vadovą kitomis kalbomis:


NL Scan deze QR-code om toegang te krijgen tot de gebruikershandleiding in 
andere talen:


PT Leia este código QR para aceder ao manual do utilizador noutras línguas:


ES Lea este código QR para acceder al manual del usuario en otros idiomas:


PL Zeskanuj ten kod QR, aby uzyskać dostęp do instrukcji obsługi w innych 
językach:


FR Scannez ce code QR pour accéder au manuel d'utilisation dans d'autres langues:


NO Skann denne QR-koden for å få tilgang til brukerhåndboken på andre språk:


EE Skannige see QR-kood, et pääseda juurde teistes keeltes olevale kasutusju-
hendile:


SE Skanna den här QR-koden för att komma åt användarmanualen på andra språk:


DK Scan denne QR-kode for at få adgang til brugervejledningen på andre sprog:


LV Noskenējiet šo QR kodu, lai piekļūtu lietotāja rokasgrāmatai citās valodās:


IT Scansionare il codice QR per per accedere al manuale d'uso in altre lingue:


CZ Naskenováním tohoto QR kódu získáte přístup k uživatelské příručce v dalších 
jazycích:


HU Szkennelje be ezt a QR-kódot a más nyelvű felhasználói kézikönyv eléréséhez:


CHROŃ ŚRODOWISKO
Segreguj odpady odpowiedzialnie.












BOMBA DE
ÁGUA MANUAL 
Bomba de água portátil







Portátil e prática
#900179 SWP-11


CARACTERÍSTICAS


Dispensa água à
temperatura ambiente.


Ideal para os garrafões
Culligan de 10L, 11L, 15L e 18L
- vendidos separadamente.


AVISOS E PRECAUÇÕES DE SEGURANÇA


Para reduzir o risco de lesões ou danos materiais, o utilizador deve 
ler este manual antes de montar, instalar e utilizar a bomba.


O não cumprimento das instruções contidas neste manual pode 
causar ferimentos pessoais ou danos materiais. 


Ao operar esta bomba, tome sempre as seguintes precauções 
básicas de segurança:


• Antes de ser utilizada, esta bomba deve ser montada e instalada
 corretamente, de acordo com este manual.


• Esta bomba destina-se exclusivamente à distribuição de água. NÃO
 use outros líquidos. NÃO use para outros fins. Nunca utilize outro
 líquido no dispensador para além de água em garrafão conhecida e
 microbiologicamente segura.


• NÃO opere a bomba na presença de fumos explosivos.







PREPARAR O GARRAFÃO


MONTAR A BOMBA


1


2


3


1. Pegue num garrafão Culligan de 10, 11, 15 
ou 18 litros. Retire o autocolante protetor da 
tampa do garrafão Culligan.


2. Perfure a tampa com o tubo de plástico do 
corpo do dispensador.


3. Retire o corpo da bomba da garrafa e 
coloque a garrafa furada de lado.


1. Limpe suavemente os três tubos com um 
pano húmido, sabão suave e água.


2. Monte os tubos ligando as secções até ao 
comprimento desejado.


3. Fixe os tubos montados na parte inferior
da bomba.


4. Fixe a goteira à bomba.


5. Introduza a bomba montada no garrafão.


6. Rode o conector para fixar a bomba
ao garrafão.


INSTRUÇÕES DE FUNCIONAMENTO
1. Coloque uma chávena, copo ou jarro por 
baixo da torneira.


2. Pressione várias vezes a parte superior 
da bomba para fazer correr a água.







LIMPEZA E MANUTENÇÃO
1. Limpe a bomba com um pano, sabão suave e água.


2. Os tubos e as torneiras podem ser lavados na máquina
de lavar louça.


3. Armazene a bomba desmontada num local limpo e seco.


Apoio ao cliente UE: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Fabricado na China







EN Scan this QR code to access the user manual in other languages:


DE Scannen Sie diesen QR-Code, um das Benutzerhandbuch in anderen Sprachen 
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FI Skannaa tämä QR-koodi päästäksesi käyttöoppaaseen muilla kielillä:
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ES Lea este código QR para acceder al manual del usuario en otros idiomas:
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FR Scannez ce code QR pour accéder au manuel d'utilisation dans d'autres langues:


NO Skann denne QR-koden for å få tilgang til brukerhåndboken på andre språk:


EE Skannige see QR-kood, et pääseda juurde teistes keeltes olevale kasutusju-
hendile:


SE Skanna den här QR-koden för att komma åt användarmanualen på andra språk:


DK Scan denne QR-kode for at få adgang til brugervejledningen på andre sprog:


LV Noskenējiet šo QR kodu, lai piekļūtu lietotāja rokasgrāmatai citās valodās:


IT Scansionare il codice QR per per accedere al manuale d'uso in altre lingue:


CZ Naskenováním tohoto QR kódu získáte přístup k uživatelské příručce v dalších 
jazycích:


HU Szkennelje be ezt a QR-kódot a más nyelvű felhasználói kézikönyv eléréséhez:


PROTEJA O AMBIENTE
Reciclar de forma responsável.












MANUELL
VATTENPUMP  
Bärbar vattenpump







Portabel och praktisk
#900179 SWP-11


FUNKTIONER


Dispenserar 
umstempererat vatten.


Idealisk för våra 10L, 11L, 15L 
och 18L Culligan-flaskor
- säljs separat.


VARNINGAR OCH SÄKERHETSÅTGÄRDER


För att minska risken för personskada och egendomsskada måste 
användaren läsa hela bruksanvisningen innan montering, installa-
tion och användning av pumpen.


Att inte följa instruktionerna i denna bruksanvisning kan leda till 
person- eller egendomsskada. 


När du använder pumpen ska du alltid vidta grundläggande säker-
hetsåtgärder, inklusive följande:


• Före användning måste pumpen vara korrekt monterad och
 installerad i enlighet med denna manual.


• Pumpen är endast avsedd för vattendispensering. Använd INTE
 andra vätskor. Använd den INTE för andra ändamål. Använd aldrig
 någon annan vätska i dispensern än bekant och mikrobiologiskt
 säkert vatten på flaska.


• Använd INTE pumpen i närvaro av explosiva ångor.







FÖRBERED FLASKA


MONTERA PUMP


1


2


3


1. Ta en 10L, 11L, 15L eller 18L Culligan-flaska. 
Ta bort skyddsetiketten från locket på din 
Culligan-flaska.


2. Stick genom locket med plaströret på 
pumpens dispenser.


3. Ta bort pumpkroppen från flaskan och håll 
den genomborrade flaskan åt sidan.


1. Rengör försiktigt de tre rören med en fuktig 
trasa, milt diskmedel och vatten.


2. Montera rören genom att ansluta sektioner
till önskad längd.


3. Fäst de monterade rören på pumpens
undersida.


4. Fäst pipen på pumpen.


5. Sätt den monterade pumpen i flaskan.


6. Vrid kragen för att fästa pumpen på flaskan.


BRUKSANVISNINGAR


1. Placera en kopp, ett glas eller en kanna 
under pipen.


2. Tryck ned toppen av pumpen flera 
gånger för att få vattnet att flöda.







RENGÖRING OCH SKÖTSEL
1. Rengör pumpen med en trasa, milt diskmedel och vatten.


2. Rör och pip tål maskindisk.


3. Förvara isärplockad på en ren, torr plats.


För kundservice inom EU: 
Culligan Company
Av Diagonal 371, 08008 Barcelona, Spain


Tillverkad i Kina







EN Scan this QR code to access the user manual in other languages:


DE Scannen Sie diesen QR-Code, um das Benutzerhandbuch in anderen Sprachen 
aufzurufen:


FI Skannaa tämä QR-koodi päästäksesi käyttöoppaaseen muilla kielillä:


LT Nuskaitykite šį QR kodą, kad pasiektumėte vartotojo vadovą kitomis kalbomis:


NL Scan deze QR-code om toegang te krijgen tot de gebruikershandleiding in 
andere talen:


PT Leia este código QR para aceder ao manual do utilizador noutras línguas:


ES Lea este código QR para acceder al manual del usuario en otros idiomas:


PL Zeskanuj ten kod QR, aby uzyskać dostęp do instrukcji obsługi w innych 
językach:


FR Scannez ce code QR pour accéder au manuel d'utilisation dans d'autres langues:


NO Skann denne QR-koden for å få tilgang til brukerhåndboken på andre språk:


EE Skannige see QR-kood, et pääseda juurde teistes keeltes olevale kasutusju-
hendile:


SE Skanna den här QR-koden för att komma åt användarmanualen på andra språk:


DK Scan denne QR-kode for at få adgang til brugervejledningen på andre sprog:


LV Noskenējiet šo QR kodu, lai piekļūtu lietotāja rokasgrāmatai citās valodās:


IT Scansionare il codice QR per per accedere al manuale d'uso in altre lingue:


CZ Naskenováním tohoto QR kódu získáte přístup k uživatelské příručce v dalších 
jazycích:


HU Szkennelje be ezt a QR-kódot a más nyelvű felhasználói kézikönyv eléréséhez:


SKYDDA MILJÖN
Återvinn ansvarsfullt.









